
Instructions
Instrukcje 12v

StandardCharge 8
RCB208/RECB208

StandardCharge 6
RCB206/RECB206

6amp

8amp

StandardCharge 12
RCB212/RECB212

12amp

Retain these instructions for future reference
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 Safety

Sécurité

  Sicherheit

Sicurezza

  Seguridad

Segurança

 Säkerhet

Veiligheid

Sikkerhed
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  RISK OF EXPLOSION!  

  Only connect the battery 

  DANGER D’EXPLOSION! 

  Ne brancher les bornes 

l’alimentation principale

   EXPLOSIONSGEFAHR! 

  Die Batteriekabel 

  RISCHIO DI ESPLOSIONE!

  Staccare l’alimentazione 

   ¡PELIGRO DE EXPLOSIÓN!

  Conectar los terminales 

  RISCO DE EXPLOSÃO!  

  RISK FÖR EXPLOSION! 

när strömmen är på

  EXPLOSIEGEVAAR! 

  RISIKO FOR EKSPLOSION!

  Tilslut kun 

strømtilførslen er slået fra

  RYZYKO EKSPLOZJI!

air flow

 Non utilizzare il 
caricabatterie in ambienti in een besloten ruimte 
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   INDOOR USE ONLY – 
 

all times

   UTILISATION À L’INTÉRIEUR 
UNIQUEMENT – 

    NUR FÜR VERWENDUNG IN 
GEBÄUDEN – 

fernhalten 

    SOLO PER USO INTERNO –
  Tenere sempre lontano  

    UTILIZACIÓN SÓLO EN 
INTERIORES – 

   PARA UTILIZAR APENAS EM 
ESPAÇOS FECHADOS –

 

    ENDAST FÖR INOMHUSBRUK 
– 

ämnen

   ALLEEN VOOR GEBRUIK 
BINNENSHUIS – 

   KUN TIL INDENDØRS BRUG - 
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StandardCharge 6
RCB206/RECB206

 StandardCharge 
Features and 
Product Detail

 Caractéristiques et 
Données du Produit 
StandardCharge 

 StandardCharge 
Funktionen und 
Produkteinzelheiten

 Caratteristiche di 
StandardCharge e 
descrizione del 
prodotto

 Características y 
Datos del Producto 
del  StandardCharge 

 Características do 
StandardCharge e 
detalhes acerca do 
produto

 StandardCharge – 
funktioner och 
produktinformation

 Functies van 
StandardCharge en 
productinformatie

 StandardCharge 
funktioner og 
produktinformation

StandardCharge i 

informacje na temat 
produktu

StandardCharge
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battery connection is correct

 Polaritätsschutz - Ü

sia correcto

correcta

korrekt

4
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alimentazione CA

erhältlich

beschikbaar

versioner
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StandardCharge 8
RCB208/RECB208

7
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2

3

connection is correct

 Polaritätsschutz - Ü

4
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akumulatorowe

5

alimentazione CA

6
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StandardCharge 12
RCB212/RECB212

8

9

2

1

 

 

1



13

 

2

3

4



14

connection is correct

 Polaritätsschutz - Ü

correcto

correcto

5

akumulatorowe

6
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alimentazione CA

  

7

8
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funcionamiento

riktlinjer

 Warunki eksploatacyjne i 

1  Caution

 Précautions

l’alimentation principale en CA

 Vorsicht
 

WS-Netzkabel noch nicht in einer 

 Attenzione
 

 Precaución

 Atenção

CA

 Varning
  Kontrollera att 

ansluten till nätet

 Voorzichtig

 Forsigtig

er       sat i elnettets stikkontakt
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Operation

Fonctionnement

  Bedienung

Funzionamento

  Funcionamiento

Funcionamento

Drift

Bediening

Betjening

Eksploatacja 
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 Connection

battery  

 
on the battery 

 Connexion

 

la batterie 

 Anschluss

 

 

Den WS-Netzstecker in eine 

 Collegamento

 

 

alimentazione CA 

 Conexión

 

 

 Ligação

 

bateria 

 Anslutning

 

 

 Aansluiting

 

accu 

 Tilslutning

 

 
 Tilslut vekselstrømsstikket 

Strømlampen ‘Power’ lyser
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 Polarity Check

not 

Vérification de polarité

 

n’est pas 

Polarität prüfen

erlischt 

 Verifica polarità

 

non sia 
acceso 

 Comprobación de polaridad

 

incorrectamente a la 

no está 

’Verificação da polaridade

  

 

 Polaritetskontroll

  Lampan för 

är korrekt och att lampan 
för polaritetskontroll inte är 

 Polarity Check 
(polariteitscontrole)

 

niet

 Polaritetskontrol

  Lampen for polaritetskontrol 

tilsluttet batteriet forkert 

at lampen for polaritetstjek 
ikke lyser    

 

tym momencie zapala 
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 Charged

illuminates 

the AC mains supply 

positive battery clip 

 Chargée

 
 

courant CA 

 

 Cargado

 

 
 

 

 Processo de carregamento 
concluído

 

 

 

 Laddad
 

 
 

batteriklämman 

 Opgeladen

 

accuklem los 

accuklem los

 Opladet

 

vekselstrømstilførslen 

batteriklemme af 

batteriklemme af
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Specifications

Spécifications

Technische Daten

Specifiche

  Especificaciones

Especificações

Specifikationer

Specificaties

Specifikationer

Specyfikacje
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Specifications

Spécifications

Technische Daten

Specifiche

  Especificaciones

Especificações

Specifikationer

Specificaties

Specifikationer

Specyfikacje

 

 

 

 
 

 
 



Specifications

Spécifications

Technische Daten

Specifiche

  Especificaciones

Especificações

Specifikationer

Specificaties

Specifikationer

Specyfikacje
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Specifications

Spécifications

Technische Daten

Specifiche

  Especificaciones

Especificações

Specifikationer

Specificaties

Specifikationer

Specyfikacje





les bornes sont 

 Non sono presenti parti 

si los terminales están 

elektrische schok

 

England LS12 6NA

  

  

 The StandardCharge range are  approved 

 La gamme StandardCharge est homologuée par la  

 Die StandardCharge Baureihe ist -zugelassen 

 La serie StandardCharge è omologata  

 La gama de StandardCharge está aprobada por la  

 A amplitude do StandardCharge  é aprovada pela 

 StandardCharge-serien är -godkänd 

 Alle StandardCharge producten zijn -gekeurd 

 StandardCharge produktprogrammet er -godkendt

EMC: EN55014-1 / EN55014-2 / EN61000-3-2 / EN61000-3-3

LVD : EN60335-1 / EN60335-2-29

EMF : EN50366


